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Faptele vorbesc.
Vrând să dovedâscă, ca şi ar

mata comună, pe lângă tdtă unita
tea ei în conducere şi comandă, pote 
să facă bune servicii politicei naţio
nale maghiare, —  ministru-preşedinte 
Tisza a 4ig ta discursul seu, despre 
care am vorbit în revista ndst-ră de 
erî, între altele:

„...Dâcă avem în vedere, că 
limba maghiară a căpătat un loc deo
sebit în armată prin aceea, că şi acei 
cetăţeni ungari de limba nemaghiară, 
cari sciu unguresce, sunt socotiţi 
îiitre Maghiari la stabilirea limbei 
de regiment, deca vedem deci, că 
armata cu limba de regiment şi cu 
limba de instrucţiune se alătură la 
acea politică a statului ungar, care 
voesce s& lâjescă limba statului intre na
ţionalităţi, alunei, d-lor, stăm pe pra
gul unor reforme de mare cumpănă../

Eată din cuvânt în cuvânt acea 
parte a discursului contelui Tisza, 
care face lumină deplină asupra po
liticei interiore a guvernului actual 
unguresc. Acesta politică se resu- 
mâză în următorele:

Vechile tendinţe de maghiari- 
sare ţaţă cu naţionalităţile, ce au 
dat nascere lanţului nesfârşit de 
legi, ordinaţiunî şi de tot feliul de 
măsuri asupritore, vexatăre şi duş 
mănose liberei desvoltări a acestora, 
vor fi transplântate şi în armată, 
unde pana acuma n’au putut avă 
intrare. Şi alături cu disposiţia ne- 
dreptă şi reacţionară, ca limba de 
regiment să fie stabilită nu după 
limba maternă a soldaţilor, ci după 
măsura în care ei cunosc limba ma
ghiara, se pote pune acel paragraf 
din proiectul de reformă al lui Ber- 
zeviezy, în care se 4tae, că în acele 
şcole confesionale nemaghiare, unde 
20 la sută dintre elevi au limba ma
ghiară ca limbă maternă, instruc
ţiunea să fie predată atât în limba 
confesiunei cât şi în limba maghiară, 
adecă să fie şcole de două limbi.

Politica acâsta combinată, des

pre care 4i°e contele Tisza, că mu e 
meritul, ci „norocul“ guvernului pe 
care-1 conduce, răspândesce pentru 
modul şi chipul cum ea este mărtu
risită din parte-i mai multă lumina 
asupra situaţiunei interibre, decât 
tote declaraţiunile sale sucite şi ră
sucite despre „respectul“, ce l’ar ave 
faţă cu desvoîtarea istorică a Unga
riei şi de „marile tradiţiunî ale na- 
ţiunei maghiare“ de a nisui să-şî 
câştige simpatiile şi alipirea popbre- 
lor conlocuitbre nemaghiare.

Acestea-’s vorbe, âr reformele, 
ce se pregătesc pentru a introduce 
nisuinţele de maghiarisare şi în ar
mată şi a-le da mai mare avânt în 
şcole, sunt faptele, ce ne dau me- 
surariul de a sci ce se ţinem de 
tota trâba şi ce atitudine se luăm.

înţelegem atitudinea Românilor 
dintre Tisa şi Carpaţî, nu numai 
ea element etnic, ca rassă „valahă“, 
cum le pilace erăşî a-1 boteza, ci ca 
un popor consciu de drepturile sale 
şi de cbiemarea sa deosebită naţio- 
nală-culturală în concertul poporelor 
Ungariei, ca naţiune, care reclamă 
deplina sa libertate şi egală îndrep
tăţire între mărginite acestui stat şi 
a acestei monarchii poliglote.

Consideraţi unea acâsta trebue 
se ne aducă aminte de organisaţiu- 
nea nbstră şi de programul nostru 
naţional, precum şi de stăruinţele, 
luptele şi de jertfele aduse pe alta- 
riul patriei şi al naţiunfei lor de că- 
tra Români, de mai bine de-o jumă
tate de secol, ca să nu mergem mai 
departe.

Deca primul ministru se face 
în cameră interpretul nisuinţelor sale 
şi ale celor, cari dirig a4i destinele 
naţiunei sale, mărturisind, că ele 
ţintesc la maghiarisarea forţată, 
atunci trebue să scie şi a tre
buit se afle de mult dela tatăl seu, 
care i-a premers cu esemplul, că în 
afară de aceste nisuinţe despotice 
esistă şi la poporele nemaghiare, âr 
în primul rend la Români, nisuinţe
de conservare a esistenţei, a liber

te

taţii şi a drepturilor lor atacate şi 
culcate în piciore şi că aceste percurg 
acelaşi proces în direcţiune diame
tral Opusa, ca nisuinţele adversari
lor, -proces care nu durâză de erî, 
âlaltăerî şi nici nu se va sfârşi mâne 
p oi mâne, ci determină desvoîtarea 
puternică a unui popor, car! prin 
secol! a dat cele mai strălucite probe 
despre trăinicia sa.

L a  rândul nostru este de a 
proba, ca aceste nisuinţe nu sunt 
nici antimaghiare, nici duşmane sta
tului în care trăim, cum afirmă con
tele Tisza, ci că sunt nisuinţele cele 
mai legitime şi sfinte ale unui popor 
consciu de sine şi datoriile, ce le 
are faţă cu patria sa, cu domnitorul 
şi cu naţionalitatea şi cultura sa.

jBraşov, 5 (18) Iunie.

D ie ta  ungară a încheiat în şedinţa 
de Joi desbaterea asupra proiectului de 
prelungire a indemnităţii budgetare. Erî, 
Vineri, a început desbaterea asupra pro
iectului salariilor impiegaţilor de la căile 
ferate.

In şedinţa de Joi deputatul indepen- 
dist Carol Eötvös a combătut violent di
recţia politică a guvernului. Tisza, (fise el, 
stă de opt lunî la putere şi ar fi putut în 
timpul acesta să determine pe Maj. Sa a 
da drepturi naţiunei în armată. „Naţiunea 
aştâptă şi pretinde, căci drepturile ei sunt 
mai sfinte, decât ale regelui. Oe nî-a adus 
însă-d-l ministru preşedinte? Să ne înfiin
ţăm un institut de educaţie militar din 
propria ndstră pungă şi pe banii noştri să 
ne crescem fiii pe séma Nemţului. Nu-i 
asta scandal ? Şi unde sunt Maghiarii în 
anturagiul regelui? El (regele) a fost aici, 
dér n’ara vă<jut în jurul lui decât Nemţi 
şi Cehi. Astfel de rege maghiar pu
tem noi să aflăm şi în Jokoharaa. A 
<fis d-nul ministru-preşedinte, că soldaţii 
noştri îşî conservă inima maghiară şi în 
armata comună. Da, căci alt-fel ar trebui 
spânzuraţi ca nisce mişei. E însă de
plorabil ceea-ce a dis d-1 ministru-preşe
dinte, că elementul maghiar se conto- 
pesce cu trup şi suflet în armata comună.

Nici în Austria nu s’ar pută debuta cu 
ast-fel de idei. Armata trebue să se însu- 
fleţescă pentru patrie şi mărirea ei, noi 
însă nu avem patrie dertiunt, îşi va aduce, 
pdte, aminte d-1 ministru de vremile când 
fie-care Maghiar bun se ruga, că de va fi 
resboiu, inim icul se biruSscă. Acesta o fa 
cem şi adi, căci din causa acestei armate 
e negru viitorul nostru“ ...

A n iv e rsa rea  a le g e r ii R eg e lu i 
P e tru . Cu ocasia aniversărei alegerei 
Regelui Petru Karagheorghevici, s’a ofi
ciat la catedrală o slujbă religiosă de 
mulţumire. Poporul a făcut apoi ovaţiuni 
Regelui în faţa Conacului. La discursul 
primarului, Regele a răspuns cu un dis
curs adresat „iubiţilor ' săi cetăţeni din 
Belgrad“ .

— Amintesce, că a părăsit Belgradul 
de copil şi s’a înapoiat aci bătrân. A  fost 
primit cu un entusiasm sincer, ceea-ce 
i-a dat curagiul şi puterea să-şî asume 
greua misiune. Mulţumesce poporului, 
spunând, că a întâmpinat cu ocasia călă
toriilor sale în interiorul ţărei mari pri
miri. Inamicii Serbiei au încercat în zadar 
să faaă să se credă, că pro vincia n’a 
fost de acord cu capitala în sentimente. 
Aceste încercări menite a conturba armo
nia şi îuţelegerea, au fost înfrînte în faţa 
judecăţei demne, a purtărei şi a devota
mentului cetăţenilor mei din Belgrad şi a 
unanimităţei sentimentelor întregei ţări de 
acum desăvîrşită. Speranţele mele se v-or 
realisa. încrederea în Constituţie e gene
rală şi putem fi mândri de succes. Cons
tituţia e basa rauncei şi a progresului, şi 
desvoîtarea prestigiului Serbiei crescând, 
cresc şi speranţele fondate pe un viitor 
fericit. Acest an de muncă a întărit legă
turile între mine şi popor şi nu aspir la 
altă fericire decât să văd, că sforţările 
mele sunt apreciate. Voi daţi putere ani
lor mei de bătrâneţe spre a lucra pentru 
prosperitatea frumdsei ndstre patrii. Tră- 
âscă Serbia! Trăiescă poporul meu iubit! 
Trăiâscă splendida capitală sârbă!

In  cam era  fran cesă  fostul minis
trul Millerand a interpelat pe ministrul

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“ 
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P .
—  Impresii de călătorie. —

■*- U r m a re .  —

La amia<fi masă comună: ciorbă bună 
şi friptură de miel. Mieii mocănesc! de 
Dobrogea sunt cunoscuţi prin calitatea 
escelentă a cărnii lor. Amfitrionii noştri, 
patru mocani cu va<jă şi dare de mână 
din localitate: Nica Poppa, inginer Barto- 
loraeiu, Petru Manole şi Ioan P. Manole. 
Gâte-va toaste potrivite cu situaţiunea. S’ar 
ş'i pute numi banchet fără toaste?

După masă o preumblare prin oraş. 
Populaţiunea ca preste tot în oraşele mai 
de seraă ale Dobrogei, e o amestecătură 
de Români, Turci, Greci, Armeni. Visităm 
biserica românescă. In reedrea bisericei 
maestrul Dima ne îpseninezâ inimile prin 
câteva cântece religiose.

0  visită în giamia principală. Hodja,

om tînăr cu trăsături delicate, ne primesce 
cu multă afabilitate şi ne dă tote esplica- 
ţiile cerute.

O gustare de adio în casa ospitală 
a d-lui I, P. Manole, şi apoi ne pornim a 
lene sub arşiţa amorţitdfe a sdrelui spre 
gară.

Despărţire frăţescă. Trenul să pune 
cu pripă în mişcare şi cu un vesel uruit 
trece preste mulţimea de terase abi liniei 
de la Cernavoda.

Fetesc! — Borcea.

Bărăganul...

Bărăganul odiniorâ şi acum!
* Bărăganul acum treizeci de ani şi 

astăzi!

E cătră seră. Arşiţa sdrelui s’a mai 
îmblânzit. Pe dinaintea nostră alergă în 
sborul trenului întinsul Bărăganului, — 
Bărăganul cel atât de mândru în bogăţia 
vestmântului seu aurit, când ceriul se în
dură şi-şi desface isvorele sale dătătore 
de vieţă.

Păscându-mi ochii lâ ' priveliscea din

afară, stau la sfat cp elevii, cari se în
grămădiseră în jurul meu.

O mică lecţie de literatură.
Oare e poetul, care în seninătatea 

optimismului său, s’a putut inspira acum 
trbhjăcî de ani, şi în faţa acelei „savane 
întinse şi cu sălbatic nume“, „pustietate 
golâ“ , „singurătate mută, sterilă, nepă- 
trunsă?“

— V. Alexandri.

Pe cea câmpie lungă a cărei tristă zare 
Sub cer, în fund, departe, misterios dispare,
Nici casă, nici pădure, nici rîu răcoritor,
Nimic nu ’nveselesce pe bietul călător.

Pustietatea golă sub arşiţa de sore 
In patru părţi a lumei se ’ntinde ’ngrozitore 
Ou iarba-i mohorîtă, cu negrul ei păraent,
Cu a sale mari vârtejuri de colb ce sboră’n vînt.

De mii de ani în sînu-i dormind, zace ascunsă 
Singurătatea mută, sterilă, nepătrunsă, 
Ce-adorme’n focul verii l’al grierilor hor 
Şi iarna ne deşteptă sub crivăţ în fior.

A h! dulce, gloriosă şi mult strălucitore
Va fi cea di de vieţa, când pe sub mândrul sore,

Trecând în repegiüne un smeu ou-aripl de foc, 
Goni-va trista morte, ce zace’n acest lo c !

Mult vesel va fi câmpul, când vecînica-i tăcere 
Mormentu-şl va deschide la glasul de ’nviere 
Ce scóte zmeul falnic din gura lui de fier,
Vestind răpirea nouă a focului din cer!

Visul poetului adî s’a reálisát, mai 
mândru şi mai frumos decura chiar cura 
a îndrăsnit sé-1 viseze visătorul poet. De 
n’ar fi moborîta secetă de afară, ochii noş- 
trii ar prinde impresii mai trainice şi mai 
zímbitóre. Dér cu tot aspectul său ofilit, 
Bărăganul îşî are farmecul său poetic, e 
farjnecul pustiului şi al unei agonii lente, 
dér trecétóre. Da-va Dumnezeu şi fi-va 
mai bine la anul.

Oetăţî aeriane şi palate fermecate, 
dropii cutreerând cu păs măsurat întinsul 
pustiului, movile de cârtiţe la marginea ori- 
sontului, şiruri de cocóre în înălţimile văz
duhului, vînător! obosiţi, cari cutreeră sub 
scutul umbros al căruţelor nemărginitul 
spaţiă.. sunt scene vii, ce rai-le sugerézá plas
tica zugrăvire a Bărăganului, îmbrăcată în 
măestre colori de măestrul stilului româ
nesc, Odobescu.
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preşedinte Cornbes în afacerea tentativei 
de mituire din partea Chartreusilor. Mi
nistrul Combes a răspuns, că în adevër s’a 
făcut o asemenea încercare, oferindu-se 
din partea acestei congregaţiuni doué rai- 
liône de franci fiului lüi Combes. Ofertul 
a fost refusât. Pe tema acesta s’a conti
nuat discuţiunea şi în şedinţa de la 16 Iu
nie a camerei în urma unei noue interpe- 
laţiunî anunţate de deputatul Ferrette. Ca
mera a decis amânarea discuţiei asupra 
interpelaţiunei lui Ferrette, pănă ce corni- 
siunea instituită cu scop de a cerceta afa
cerea, îşi va termina lucrările. In culoa
rele camerei sevorbesce deja despre even
tuala cădere a lui Combes şi formarea 
unui cabinet Etienne-Rouvier-Sarrien.

Porta otomană

şi Românii macedoneni.

piarul „Politische Correspondenz“ 
află din Constantinopol, că marele vizir 
nu lasă sé trécá nici o ocasie fără a în
fiera îndărătnicia Patriarchatului, contra 
apostolatului Românilor macedoneni.

Primind o deputăţie de la Patriarchat, 
marele vizir a spus, că Patriarchatui, con- 
siderându-se representanţa legală a în- 
tregei ortodoxii, fără cestiune de naţio
nalitate şi de rasă, trebue în mod logic, 
să adopte o politică, care sé nu protegeee 
o naţionalitate singură. Purtarea sa contra 
aspiraţiunilor Românilor macedoneni pă- 
gubesce şi interesele grecesc!, de óre-ce 
aruncă pe Românii macedoneni în braţele 
inamicilor elenismului.

Arătând o condescendenţă cuminte, 
patriarchatui n’ar slăbi autoritatea sa, de- 
dreoe Românii macedoneni ar rămâne 
bucuros sub scutul său.

. Marele vizir a adaugat: „Nu sunt 
dre Grecii ortodocşi din Asia minoră, cari 
citesc liturghia în limba turcă, fiii credin
cioşi ai Patriarhatului? Şi Arabii sirieni 
prtodooşi nu reounosc dre Patriarhatul ca 
suprema lor autoritate eclesiastică ? Nu 
au dre Sârbii din vilaetul Ueskueb în
voirea oficială de a ceti liturghia Sn limba 
sârbă, fără a fi fost expulsaţi din sînul 
Patriarchatului? Românii macedoneni nu 
cer mai mult!“

Vizirul a încheiat spunând, că dăcă 
Patriarchatui va continua a se lăsa să fie 
înfiuenţat de şdptele din Atena, Porta se 
va vedé nevoită a nu-i esecuta hotărîrile.

Patriarchatui a fost impresionat de 
acest lirabagiű, dér se pare că e hotărît 
să insiste în intransigenţa sa.

Résboiul ruso-japones.
Telegraful ne aduce scirl sensaţio- 

nale despre luptele ce se dau pentru 
posesiunea Porth-Arthurului. Atât Japo- 
nesii, cât şi Ruşii îşi desfăşură tdte for
ţele şi tdtă energia: unii pentru a cuceri, 
alţii pentru a ţină ca ’n dinţi ceea-ce au. 
Japonesii dispun în jurul Port-Arthurului

In iuţâla gândurilor şi vorbelor vre
mea trece pe nesimţite.

In răcdrea sării şi ’n uruitul mono
ton al trenului —  după greutatea arşiţei 
de preste <ji — băeţii încep a aţîpi__

In depărtare se zăresc luminile JBu- 
curescilor...

Intrăm în gară. Sgonoot, mişcare şi 
grabă. Elevii pensionului d-lor Clinciu şi 
Popa ne întâmpină cu cântece frăţesci....

Masă comună: o oină frugală, dér 
gustdsă, care-ţl cade bine după baiu de 
sudori de. peste <ji.

Ne resfirăm pe la culcuşuri. Oe cul
cuş? Hotel elegant, hotel de elită, căci 
fraţii noştri, tot compatrioţi ai noştri, s’au 
îngrijit ca petrecerea ndstră în Bucurescl 
să fie o alósá recreare fisică, ca şi spiri
tuală.

A  doua <ji e sărbăt<5re, e <jiua sfinţi
lor Constantin şi Elena. Ne retragem de 
cu vreme, căci avem să ne sculăm în zori 
d§ <ji, şi sunt multe de văcjut....

(Va urma).

de forţe cu desăvîrşire prépondérante, de 
unde se şi esplică succesele lor mai nouă, 
pe când Ruşii sunt mult mai inferiori în 
forţe: înafară de garnisóna din Port-Ar
thur, ei n’au pe linia de luptă cătră acéstá 
posiţiune, decât armata de vr’o 35,000, 
care a fost trimisă süb comanda genera
lului Stackelberg, ca să opăcâscă armata 
generalului japones Oku şi să vină astfel 
în ajutorul cetăţii grav primejduite.

Etă amănunte:

Lupta pentru Port-Arthur.
P e t e r s b u r g ,  16 Iunie. Din lAao- 

yang se anunţă: Infanteria japonesăs se 
concentrézâ în împrejurimile de la Vafang- 
tien. In şirurile Japonesilor luptă bărbaţi 
cu posiţiune distinsă şi foşti miniştri. Un 
văr al lui mieado a fost grav rănit. In 
luptele din urmă au participat principi 
imperiali în fruntea trupele de cavalerie.

L o n d r a ,  16 Iunie. După o luptă 
férte grea, Japonesii au ocupat erî leliitfu, 
situat la drumal jumătate între Kaiping 
şi Pulantien. Ruşii au avut pierderi mari. 
Japonesii încă au pierdut peste 1000 de 
ómeni. Japonesii au prins 800 Ruşi şi au 
luat delà aceştia 11 tunuri. Lupta durézá 
de Marţi şi nu s’a sfîrşit decât erî la 
amia<ji.

B e r l i n ,  16 Iunie. „Lokalanzeiger“ 
priraesce din Tokio soirea: După telegrame 
sosite aci, lângă Futsou s’a dat o luptă 
mare. Ruşii au pierdut 1000 de omeni şi 
tóté tunurile. Armata rusă era de 7000. 
Japonesii 12,000. Ruşii s’au retras spre 
nord.

T i  en cin,  16 Iunie. Septămâna tre
cută au fost lupte continue în partea de 
nord a peninsulei Liaotung. Luptele au 
culminat în ciocnirea de Luni, ce s’a dat 
spre sud de Kaiping şi în care Ruşii au 
pierdut 1000 de omeni, Japonesii au fost 
sprijiniţi şi de flota lor. Se crede, că Ruşii 
bătuţi voiau să pătrundă spre Port-Arthur.

P e t e r s b u r g ,  16 Iunie. Agenţia te
legrafică rusă anunţă din Mukden : O parte 
a trupelor inimice trimise contra Port- 
Arthurului, au fost îndreptate spre sud de 
la Jagician. La Vafangkou s’a dat o luptă 
seridsă. Pierderile Japonesilor sunt férte 
mari. Lupta acésta a ameliorat situaţiunea 
Ruşilor.

L o n d r a ,  16 Iunie. La Vafangkou;a 
fost o luptă estraordinar de violentă. Până 
acum trei escadróne de cavalerie japonese 
au fost total nimicite. Ruşii au pierdut 300 
óraeni.

P e t e r s b u r g ,  16 Iunie. Lupta de 
lângă Vafangkou a fost mult mai mare, 
decât se credea. 20,000 Japonesî au vrut 
să îrapresére flancul drept al Ruşilor, a- 
ceştia însă făcând o schimbare de front, 
au evitat catastrofa. Trei escadréne japo
nese au fost total nimicite.

P e t e r s b u r g ,  16 Iunie. Generálisai
mul Kuropatkin telegrafézá Ţarului cu 
data de 16 1. c.:

In 14 1. c. a fost la Vafangkou p 
luptă în care inimicul a trimis cel jouţffî 
doué divisiunï. Pierderile DÓstre sunt ur- 
mătdrele: a căjut comandantul regimen
tului de vînători siberian Kvastanov şi 
adjutantul regimentului Dragoslav Naţa- 
sinski, majorul Gerngros şi căpitanul de 
stat major Krenicki au fost răniţi ; Geirn- 
gros însă a rămas la locul său. Au mai 
fost răniţi 20 ofiţeri şi 311 soldaţi. Din 
numărul acesta 12 ofiţeri şi 200 soldaţi 
au eă<jut. Néptea ce a urmat, a trecut re
lativ liniştit. Cătră érele 2 spre (jiuă s’a 
deschis un foc de pusei la flancul nostru 
drept, ér la órele 5y2 un foc de artilerie. 
Intr’aceea pe la órele 5 s’au descoperit 
forţe considerabile inimice venind contra 
flancului drept al cavaleriei nóstre. Infan
teria japonesă deschise focul contra cava
leriei nóstre, care era situată pe înălţi
mile de la Tafanciön şi Lenko la margi
nea pădurii. Cătră érele 7 diminâţa inimi
cul, constând dintr’un regiment de in
fanterie şi din artilerie, deschise focul con
tra trupelor néstre. Tot atunci la flancul 
nostru stâng s'a început un foc viu din 
tunuri. In urma acésta generalul br. Sta
ckelberg porni cu o parte a trupelor la 
atac, încunjurând flancul drept în direcţie 
spre Vafangkou şi Puin, comandându-le în 
contra frontului inimicului. Cătră órele K) 
dim. inimicul, având cel puţin o brigadă 
de infanterie, o baterie şi cavalerie, porni 
contra flancului nostru drept şi, după res
pingerea cavaleriei néstre, începu së în- 
cunjure aripa posiţiunei nóstre. începând 
de la órele 10y2 generalul Stackelberg îşi 
concentră reserva, ca să împiedece acéstá 
mişcare a inimicului. După soirile ce le-am 
primit la 16 1. c. inimicul a căpătat întăriri 
însemnate şi forţele lui principale constau 
din trei divisiuni.

P e t e r s b u r g ,  16 Iunie. Agenţia te
legrafică rusă primesce din Liaoyang ur* 
mătdrea telegramă: La 12 Iunie, des de 
diminâţă, Japonesii începură înaintarea 
din Pulantien şi Vafantien contra colónei 
generalului Stackelberg. Primele puşcăturî 
s’au dat cătră araiaçlï. La órele 2 d. a. 
inimicul s’a desfăşurat în linie de front, 
pe o întindere de 12 verste de la Van- 
dangan pănă la rîul Taşako. Forţele ini
micului constau din 2 divisiunï infanterie, 
artilerie de munte şi 12 compănii de ca
valerie. Èa éra 4 d. a. Japonesii s’au 
oprit. Sera la 6 noi ne am retras liniştit. 
Ariergarda a petrecut néptea în linişte la 
Vafangtien. In 14 1. c. dimineţa Japonesii 
continuară înaintarea în  trei colóne : prima 
în valea Taşakao, cea din mijloc de-alun- 
gul căii ferate şi a treia spre strîmtérea 
de la Vafangkou. In  vederea forţelor pré
pondérante ale inimicului, detaşamentul 
nostru s’a retras la distanţă de 6 verste 
de la Vafangkou. Cătră érele 2 d. a. arti
leria inimică deschise focul contra centru
lu i şi a flancului nostru stâng, care în 
acelaşi timp fii atacat violent de infante
ria japonesă. Iote atacurile le-am respins, 
inim icul avënd m ari pierderi. Din causa 
întunecimii, lupta a încetat. Néptea am 
petrecut’o în posiţiunea pe care ara ocu- 
pat’o în diminâţa <jilei precedente. La 15 
Iunie am atacat noi şi în curând s'a an
gajat o luptă pănă 'n pânzele albe, care a 
durat tótá <jiua. Japonesii primiră ajutóre 
nouă, a treia divisiune, ceea-ce li-a dat 
putinţa de a îpcunjura flancul nostru 
drept. "Ne am retras la Vafangkou şi ast
fel s’a pus capăt luptei.

Aşa s’au petrecut luptele de la Va
fangkou.

O telegramă din Niuşwang cu data 
de 16 Iunie anunţă, că două baterii ruse 
au trecut néptea prin oraş spre Sud, mer
gând probabil în ajutorul generalului 
Stackelberg.

Aceeaşi telegramă spune, că gene
ralul japones Kuroki a trimis de la Föng- 
vanceng douë divisiuni spre Kaitschn, ca 
së atace armata lu i Stackelberg din spate. 
Armata lui Stackelberg e de 35,000. Se 
aştâptă o luptă mare, de la care Japo
nesii speră înfrîngerea lui Stackelberg. 
după care va urma apoi asediul contra 
Port-Arthurului.

Asupra luptelor de la Vafangkou a 
dat Ia Petersburg un raport şi generalul 
Stackelberg. Generalul constată, că Ruşii 
au fost atacaţi la flancul drept cu forţe 
férte considerabile, încât Ruşii au trebuit 
să se retragă pe trei căi. Pierderile Ruşi
lor sunt mari. Douë baterii ale lor au fost 
total nimicite ; 15 tunuri din 16, au fost 
demontate şi lăsate în drum.

*

Din scirile ce sosesc asupra ultime
lor lupte navale se péte constata cu posi- 
tivitate, că de fapt flota rusă din Wladi- 
vostok a părăsit portul de acolo, a făcut 
pagube înaemnate vaselor de transport 
japonese, dér că Japonesii au alungat 
ârăşl flota rusă spre Wladivostok.

Etă însă ce spune o telegramă din 
Tokio :

Escadra rusă a atacat vasele de 
transport japonese „Titaimaruu şi nSodo- 
naruu la Ikişhims, şi le-au cufundat cu 
torpile. Pe vapóre se aflau 1800 ómen! şi 
mulţi cai. Pierderile japonese sunt de 
1000 óment.

S C I R I L E  D I L E 1 .
5 (18) Iunie.

Esamenele publice la şcâla ele
mentară capitală română gr.-or. din Bra
şov, la finea anului şcolar 1903— 1904 se 
vor ţine în «jflele de Joi şi Vineri, în  17 
şi 18 Iunie st. v. în sala festivă a gimna
stului de la şcdlele medii gr. or. române, 
şi anume: Joi, în 17 Iunie v. de la drele 
8— 12 cu clasele I-a), Il-a) III-o) IV  şi V  
de fetijţe; după roasă de la drele 2— 4 cu 
ci. 1-5), II-6), III 6) de fetiţe. Vineri în ̂  18 
Iunie v. de la 8— 12 ore a. m. cu clasele 
l-a), Il-a), 1-6), II-6), IlI-a) şi III 6 de băeţi; 
după masă de la drele 2—5 cu cl. IV-a) 
şi 1V-6. Lucrurile de mână ale eleveler din 
cl. II —V-a sunt espuse în decursul esa- 
menelor în sala de esaminare.

Şcâla Froebeliană, a bisericei Sf. Ni- 
colae ţine esamenul Sâmbătă în 19 Iunie 
v. în aceeaşi sală, de la 10— 11 dre a. m.

Internatul Reuniunei Femeilor R o
mâne din. loc îşi va ţine esamenul din 
studii Joi în 17 Iunie de la 4—5 dre p.

rn. în sala festivă a gimnasiului; ér esa- 
rnenul practic din economia casnică Du- 
ndinecă în 27 Iunie de la 4—5 éré p. ra. 
în localul Internatului. — Lucrurile de 
mână se vor espune in decursul esamenu- 
lui practic în sala de studii a Internatului. 
Duminecă în 20 Iunie st. v. după servi
ciul divin va fi încheierea anului şcolar 
ou cetirea clasificaţiunilor şi împărţirea 
premiilor în sala festivă a gimnasiului.

Măcel fioros. Din Constantinopol se 
telegrafézá, că după scirile sosite din Musa 
în districtul Sasun au fost măcelăriţi 3000 
bărbaţi, femei şi copii armeni şi 50 sate 
armenesci au fost pustiite de Musulmani. 
Decă n’ar fi intervenit consulul frances, 
măcelul ar fi luat proporţii şi mai înfri
coşate. Patriarchul arraén Ormenian a 
protestat la Pórtá.

Transferare. D-l Nicolae Pop, direc
torul de finanţe din Oradea mare a fost 
strămutat — la cererea proprie — la di
recţiunea financiară din Sibiiu.

Catastrofa vaporului „General Slo- 
kumM. Completăm soirea ndstră de eri 
cu urmátórele detalii: Vaporul „General 
Slokum“ plin cu elevi ai şc0lei dumini
cale germane luterane, cari făceau o plim
bare, a luat foc în apropiere de Hellgate 
şi a fost aprópe cu desăvârşire distrus. 
Sunt mai multe sute de morţi. Se vorbesce 
de 800 sute de victime, aprdpe toţi copii. 
Incendiul bastimentului s’a întins cu o aşa 
repediciune, încât a fost imposibil să se 
lase în apă şalupele. Stâncile, cari îl în- 
cunjurau, î| puneau în imposibilitate de a 
acosta. A  fost tras, cu ajutorul unui alt 
vapor, pănă la insula North Brather şi 
aci aruncă ancora. In acel moment câ<jh 
puntea vaporului. Vre-o sută de persdne, 
aprópe tóté femei şi copii, săriră în apă. 
Cea mai mare parte însă că<jurâ cu pun
tea în flăcări şi arseră de vii.

De la Academ ia Română. In şedinţa 
publică de eri a „Academiei Române" d-l 
Gr. G, Tocilesou a cetit o comunicare des
pre „Ştefan cel M are“ .

Asasinarea lui Bobrikov. In oraşul 
llelsingfors (Finnlanda) a provocat uriaşă 
sensaţie asasinarea guvernatorului Bobri
kov. Guvernatorul a fost împuşcat alaltă- 
erl, 16 Iunie, de cătră fiul unui senator. 
Acesta a fost arestat. Faptul acesta îşi 
are drept motiv asuprirea Finlandesilor de 
cătră guvernatorul rus. După o altă soire, 
Bobrikov a fost numai grav rănit de trei 
gldnţe de revolver, ér atentatorul, fiiul se
natorului Schaumann, s’a sinucis. Atenta
tul a avut loc în fliua de 16 Iunie la órele 
11 a. m. în edificiul senatului.

Medical şef al spitalalni civil din 
Braşov, d-l Dr. Walther Krauss a plecat 
în concediu pe timp de patru săptămâni, 
şi nu-şi va relua consultaţiunile, decât 
după espirarea acestui concediu.

Călimănesci-Căcinlata. Primim Ia 
redaoţiuue buletinul staţiunii balneare Că- 
limănesci-Câciulata apărut în 1 (14) Iunie 
a. c. Buletinul conţine între alte informa- 
ţiuni şi doi articolî informativi cu ilustra- 
ţiuni, privitori la băile din Căliraănescî şi 
la oraşul Sibiiu. In timpul de la 1 Iunie 
1903 pănă la 1 Iunie 1904 hoţelul statului 
din CăKraănescî a fost visitat de 846 pa
sageri din România şi de 193 pasageri din 
străinătate, la olaltă 1039 persóne.

Sărmanul Jóka i! Lucrurile scanda- 
lése petrecute în sînul familiei Jókai, a 
căror victimă a fost moşriâgul poet şi ro
mancier maghiar, devin din ce în ce mai 
sensaţionale, revoltând opinia publică. Se 
telegrafézá anume fiarelor vienese, că so
ţia lui Jókai, jupánésa Bella Gross, a con- 
strîns pe acesta cu mijldce nepermise, ca 
să-i testeze ei íntréga sa avffre. Se sus
ţine adecă cu insistenţă faptul, că Jókai 
voia să-şi testeze averea Academiei ma
ghiare, mai multor instituţiuni de binefa
cere şi copiilor săi. Evreica Bella Gross 
ajutorată de mama ei, l ’a constrîns însă 
pe bătrânul poet prin  aplicarea unor mă
suri coercitive şi sub ameninţări de bătăi, 
să testeze averea sa esclusiv în favorul 
jiipânesei Bela. Se <Jice, că din causa 
acésta se va ataca şi testamentul.

Afirmaţiunile aceste par a fi adevă
rate, dedre-ce se scie, că balabusta Bella 
Gross a dat din casă afară pe propriul ei 
tată, care de ruşine şi desperare a încer
cat să se sinucidă. Mai târ<jiu bătrânul 
Gross a ocupat un post de comisionar în 
colţul străzii Andrássy şi cfilnie ©ra nevoit 
să vadă pe fiica sa trecând în o trăsură 
elegantă pe dinaintea lui, fără ca acésta 
să-l onoreze măcar cu o privire. In anii 
din urmă bătrânul Gross a fost „ascuns“ 
la mandat mai înalt, fiind-câ jupánésa Bella 
nu mai pute suporta privirile sărmanului 
comisionar, care era tatăl ei!
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Regimentul 31 din Sibiiu a fost 
représentât la înmormântarea marelui duee 
Mecklenburg-Strelitz, şeful de ondr© al re
gimentului, prin o deputaţiune compusă 
din colonelul Rudolf Klein, loc.-colonelul 
Karl John şi căpitanul August Spiess. De- 
putaţiunea a fost primită şi în audienţă 
la împăratul Germaniei.

0 luptă sângerosă de stradă. Din
Varşovia se telegrafézâ, că alaltăerî s’a 
iscat un foc mare în o fabrică. 0  mulţime 
mare de lucrător! polon! s’au strîna în ju
rul incendiului. Poliţia a provocat pe lu
crători, ca să evacueze looul. Aceştia drept 
răspuns au început între strigăte de „jos 
Rusia! TrăidscŞ Polonii !" să bombardeze 
cu pietrii oéta poliţiştilor. Un poliţist a foşt 
omorît. In decursul luptei a sosit la faţa 
locului un escadron de cazac!, cari au fă
cut us de armele lor, puscând în mulţime. 
8 mort! şi 30 grav râniţ! au rămas pe te
ren. Din cazac! au fost oraorîţ! 8 inşi.

La  casa de t ir  va debuta mâne, Du
minecă, în 19 Iunie societatea cântăreţilor 
tirolez!, care a cântat câte-va (jile la „Ge- 
vrerbeverein“ , ér la „Gewerbeverein“ va 
fi concertul militar al rausicei reg. 50. în
ceputul atât aicî, cât şi colo la drele 5 p. 
ra. Intrarea liberă.

Care farmacie va fl deschisă?
Mâne, Duminecă, în 19 Iunie, dintre far
maciile din cetate nu va fi deschisă după 
arniadl decât farmacia d-lui F. Jekelius 
„La  Speranţa“, str. Porţii.

Adunarea Reuniunei

femeilor române în Deva.

Deva, 14 Iunie st. n.

II.

C on cert ş i tea tru .

Sóra la 8 <5re a fost concert. Sala 
cea mare a redutei orăşenesc!, decorată 
frumos ou frunte venjî de stejar, strălucea 
în splenddrea luminei electrioe. Publicul 
începâ să se adune din tdţe părţile şi în 
mod năvalnio, astfel că personagiul de la 
cassă se părea nesuficient pentru împăr
ţirea biletelor de intrare. Să fi vă<jut toa
lete fruradse!

Dór ce să <jic de pitoreştii© şi poe
ticele costume naţionale, representate şi 
ele într’uu număr destul de mare la a- 
céstá petrecere, cari întreceau în frum- 
seţe pe tóté celelalte toalete de dame!!... 
Despre alţii nu sciu, dér eu unul eram în
cântat de frumseţa lor şi mă simţeam 
mândru peste măsură, că sunt Român! 
Priviara cu nesaţ pe Roraâncuţele ndstre* 
şi nu sein (jöu, őre costumele or! ochişorii 
lor mă încântau mai mult! Pót© că şi una 
şi alta!...

Pe când sala era deja aprdpe plină, 
sunetul clopoţelului ne face atenţi, că pro- 
ducţiunea se începe. Cortina se ridică şi 
corul condus de d-1 Andreiü Ludu începe 
«secutarea primului punct din program. 
Aplausele sgomotdse ale publicului fură 
recompensa coriştilor şi a harnicului lor 
dirigent, pentru zelul şi silinţa, cu care 
s’au achitat de rolul lor.

După acésta apare pe scenă d-1
X. Cl. luga, care esecută pe violină Fan- 
tasta ballet de Beriot, fiind acompaniat la 
pian cu multă esactitate şi discreţie de 
d-şdra Marg. Kreffly. Aplausele publicului 
Arăşi se repeţiră.

A urmat apoi corul, şi un duet de 
voce, după car! d-1 Dr. Victor Bontescu, 
a declamat poesîa lui Coşbuc: „Noi vrem 
«pământ“ ou mult sentiment şi *şi ou mai 
multă artă, astfel, că credeam, că avem 
înaintea ndstră, nu pe un diletant, ci pe 
un adevărat actor! L ’a si răsplătit pu
blicul cu aplausele nesfârşite silindu-1, să 
mai iesă înc’odată la rampă!

Concertul s’a încheiat cu frumdsa 
•composiţie a lui Dima „In za dar alerg pă
mântul“ predată din partea corului cu 
aceeaşi corectitate, ca şi celelalte puncte.

Felicităm pe d-1 Ludu pentru suc
cesul ce l’a atins cu corul său, şi îi do
rim şi mai departe prosperare şi înain
tare !

Terminându-se concertul, a urmat 
representaţiunea teatrală, esecutându-se o 
mică piesă poporală a căpitanului Emanoil 
Fărăeanu din Târgul-Jiului, întitulată 
„D in u  Sergen tu l*.

In ce privesce cuprinsul şi predarea, 
din partea diletanţilor din Deva a acestei 
mic!, dér forte însufleţitdre piese, las’ să 
urmeze o mică notiţă primită de la o 
persdnă, care a asistat la producţiune şi 
care are mai multă esperienţă în acéstá 
direcţie:

„Dinul Sergentul“ e o piesă fără pre
tenţie, dér inspirată de un înalt sentiment 
naţional. Subiectul e Inat din epoca mă- 
râţă de mândrie naţională a răsboiului din 
1877/8. Când se ridică cortina, scena re- 
presentă o casă ţărănâscă. Marin tata lui 
Dinu, un ţăran bătrân, sculându-se de pe 
o laviţă, spune cum a avut numai un 
singur copil şi cura l’a perdut la asaltul 
de Ia Turnu-Măgu*ele. Intră Fldrea, soţia 
lui Marin, venind de la biserică, şi face 
pregătiri pentru pomana fiului lor. Apare 
bătrânul preot, însoţit de dascal şi de 
Nicolae, un tovarăş de luptă al lui Dinu. 
Ipoércá să raâogăe pe bătrâni; ér amicul 
lui Dinu istorisesc© cu câtă bravură s’a 
luptat Sergentul Dinu, şi cum pe urmă, 
nimerit de un glonţ a că<jut la pământ* 
Se încinge o discuţie vie. Intr’aceea se 
aud voci tumultudse afară şi întră un 
copilaş şi spune abia resufiând, că vine 
Dinu, şi că se ţine satul după el. Fldrea 
cu un ţipet iese după copil, să vadă ce e. 
Pe scenă rămân Marin şi bătrânul preot. 
Marin par’că se trezesce de pe altă lume, 
când ÎDtre strigăte de bucurie apare Dinu 
cu tot satul după el. Urraâză momente 
de mari emoţiun! pentru părinţi, revă- 
(jându-ş! pe neaşteptate fiul pe care îl 
credeau m ort! Dinu istorisesc© apoi peri
peţiile, prin car! a trecut; cura l’a dus 
ambulanţa aprdpe mort la spital, şi cura 
la îndemnul Măriei Sale Ddmnei Elisa- 
veta i-s’a făcut operaţie, tăiudu-i-se braţul 
drept. Se ivesce întrebarea, cum de a pu
tut să-i iasă vestea că a murit.

Atunci Logofătul mărturisesc©, că el 
a îndosit tóté scrisorile venite de la Dinu 
la părinţi, pentru-că credându-1 aceştia şi 
satul mort, rairésa lui Dinu, frumdsa Maria, 
în care şi el era îndrăgostit foc, să-l ia 
pe el logodnic.

In bucuria mare îl iartă toţi, şi în 
loc de pomană se încinge o mare veselie 
şi un praznic mare. Toţî se înşiră într’o 
horă fruraosă pitoréscá Cântă lăutarii, cântă 
toţî „Hora de Ia Plevna“, şi cortina cade.

Tinerii noştri diletanţi s’au achitat 
de rolurile lor într’un mod de tot lăudabil. 
Tdte rolurile au fost predate cu atâta des- 
teritate, încât au mulţumit chiar şi cele 
mai esagerate pretenţii. întreg ansamblul 
în sfîrşit a avut un efect, încât arareori 
o piesă a produs atâta însufleţire. Notez, 
că autorul, d-1 căpitan Emanuil Fărăeanu, 
împiedecat să vină în persdnă, a trimis 
drept suvenire, posa sa tuturor car! au 
concurs în acestă sără neuitată.

♦

Dansul. După-ee s’a terminat pro- 
dueţiunea am început seria dansului cu 
„Hora Sinaiei“ . Era însufleţire şi voe bună 
la culme! Dér fără să mă opresc mult la 
acest punct, constat numai, că atât dame, 
cât şi domn! au fost fdrte mulţi şi încă 
din părţi îndepărtate ale Ardealului.

Cuadrilul I a fost dansat de aprdpe 
80 de părechî. Romana se înţelege de 
sine, că la o manifestaţie naţională atât 
de frumdsă, n’a putut lipsi.

In pausă ara părăsit sala de dans, 
aşe^ându-ne cu toţii ia mese, ér escelenta 
musică a lui Garol Gogi din Orăştie, care 
este unul dintre cele mai bune tarafuri de 
lăutar! din Ardeal, şî-a început programul 
cu o composiţie nouă a d-lui Iustin Gl. 
Fuga, ce va apáró peste vre-o 2—3 <jile 
de sub tipar întitulată „Thalia Română“ . 
După-ce a încetat musica, autorului i-s’a 
făcut căldurdse ovaţiun! din partea publi
cului.

Gogi a mai cântat trei piese minu
nate românesc!, între cari şi „O călătorie

prin ţările române“ şi „Craiű nou“ de Po- 
rumbescu, ér sfîrşindu-se pausa ne-ara în
cins la o Sirbă înfocată şi mândră.*

Dansul a durat pănă în zori, când 
apoi am fost siliţi a-1 întrerupe şi a-na 
depărta cătră casă, ducând cu noi toţî 
cele mai frumos© impresiunî de la aoóstá 
mândră şi însufleţită petrecere.

In^chestii de inimă de astă dată nu 
mă dirait, de dre-ce şi eu mă cam simt cu 
musea pe căciulă. Dér înainte de a-raî 
lua adio de la ospitalele coldne ale pre
ţuitului diar, îmî iau voia a-vă da o listă 
— ce e drept necompletă, şi acésta o ac
centuez, —  a damelor de la petrecere.

Din Deva au asistat ddranele: Elena 
Pop HosSu-Longin (într’un prea frumos 
costum naţional), Aurelia Dr. L. Hossu, 
Susana Osatt; Orna Dr. Cserey; Valentina 
Popescu (în costum naţional), Emilia Mol- 
dovan, Lucreţia Nicdră, văduva Leonidia 
Şerbart, Vilma Schuster, Valéria Moldovan, 
Elena Mictila, Ana Costescu, d-na George 
Avram, ,Szöcs; etc., ér dintre d-şdre: Agata 
şi MariA;'Ardelean, Elise Ardelean (în cos
tum naţional), Letiţia Avram (în costum 
naţional), Sylvia Avram, Marietta Olariu, 
Roma Suluţ, Emilia Susan, Irma Mathé, 
Sofia Covaci, Gisela Rosengarten; etc.

Din ţinurile vecine au fost d-nele: 
Hortensia Dr. Suciu (Haţeg). Hortensia Dr. 
Draia şi Maria Mihai (Orăştie), Elena Ger
man (Brad), Luisa Pop, Maria Pecurariu, 
Ana Macrea şi d-na Osvadă (Huneddra), 
Regina Dragomir (Gurasada), Aneta Şer- 
ban (Santohalma), Elena Herbay (Veţel), 
Neţi şi Valéria Şuiagă (Lăpuşnie), Victoria 
Pop (Săcamas), etc., ér d-şdre Virginia Mă- 
celariu (în costum naţional, Sălişte). Eu
genia HăngămitzYin costum naţional, Borgo- 
Prundj, Elvira Cristea (în costum naţio
nal, Orăştie), Adelina şi Sylvia Piso (Să- 
cărimbu), d şdrele Doroşa, Elvira Barcian, 
Andre, Melania Spitra, Bercian, tdte din 
Orăştie, Veturia Radeşiă (Şard), d-şdrele 
Popovic! (Leşnic), d-şdrele Şinca (Batiz), 
Maria Guga (în costum naţional, Soirnuş), 
Aurelia Şerban (Sântohalraa), Şinca (de 
lângă Haţeg), şi altele multe, pe cari pe 
lângă tdtă bunăvoinţa nu mi le-am putut 
însemna, ceea-ce nespus de mult regret.

Viorel.

U L T I M E  S C I R I .
♦

Petersburg, 17 Iunie (Oficial). 
Kuropatkin telegraféza Ţarului, că a 
primit dela generalul Stackelberg ra
port asupra ultimelor lupte Stackel- 
berg a voit se atace la 15 1. c. flan
cul drept al inimicului, însă în mo
mentul când trupele sale au început, 
cu succes, sé Impre&óre pe inimic, 
acesta îl atacă cu forţe mari în 
flanc, încât fă silit sé se retragă pe 
trei căi. Pierderile Ruşilor sunt grave. 
Doué baterii au fost total nimicite. Atitu
dinea trupelor a fost escelentă. Mare 
parte din ele numai după repeţite 
ordine au încetat lupta.

Tokio, 17 Iunie. După raportul 
generalului Oku asupra luptei dela 
Vafanqkou, Japonesilor lî-a succes, 
după o luptă de doue őre, se ocupe 
posiţia Ruşilor dintre Lunchucum şi 
Yuchoutum. Miercuri în zori de cJb 
Japonesii au atacat pe Ruşi la Tel- 
lisu şi i ’au împresurat. După o cioc
nire regulată Ruşii au fost respinşi 
spre Sud, lăsând pradă 14 tunuri cu 
tir repede, cele mai multe demon
tate. Generalul Oku adauge: Ruşii 
au lăsat pe câmpul de luptă 500 morţi 
şi am? prins 800 Ruşi, între cari şi 
comandantul regimentului 4 de in* 
fanterie. Noi (Japonesii) am pierdut 
cu totul 1000 őmeni morţi şi răniţi.

Nîuşwang, 17 Iunie. De două 
(file se dau lupte crâncene în jur de 
Şanşipu. De ambele părţi au catgut 
grozav de mulţi soldaţi parte omo- 
rîţi, parte răniţi Japonesii, în urma 
acestor lupte, s’au întărit spre Port- 
Arthur.

Berlin, 17 Iunie. Soiri din sor
ginte japonesă anunţă, că lângă 
Wafangkou au lost lupte crâncene, 
Japonesii au învins, ce e drept, dér au 
pierdut peste 1000 de őmení.

Tokio, 18 Iunie. In lupta de la
Tellisu Japonesii au pierdut 1000, 
Ruşii 1500 -omeni,

D iverse .
K u ro p a tk in  la  L ia o y a n g  După 

sciri din Liaoyang (cartierul general rus) 
generalissiraul Kuropatkin conduce ope
raţiunile armatei rusesc! dintr'un vagon al 
căii ferate. In acest vagon Kuropatkin Iq* 
crézá, mănâncă şi ddrme.

Vagonul e împărţit în salon, cameră 
de lucru şi dofraitoriu. Kuropatkin e ora 
de statură mică, sever, dór drept. Cuvân
tul lui e lege pentru subaltern!. Ofiţerii 
ruşi au o nemărginită încredere în el, sol
daţii îl divinisdză.

In decursul <jilei Kuropatkin lucréjá 
neîntrerupt, el nu-ş! dă odihnă decât o 
jumătate dră după masă, când căldura e 
năduşitdre.

Telegramele de pe câmpul luptelor 
i-se îmâneză în ori-ce oră din <ji Şi din 
ndpte. Mâncarea lui e simplă şi grabnică 
şi numai arare-or! şâde la masă mai mult 
de */2 dră. Bea fdrte puţin vin şi fumézá 
şi mai puţin.

Se scolă diminâţa la 7 şi se culcă la 
drele 12 din ndpte, după-ce a trimis Ţa
rului rapdrtele telegrafice (jilnice, în care 
resumézá situaţiunea pe câmpul de răs- 
boiü.

Órele dinainte de araiad! le folosesoe 
pentru planuri din sfera tacticei militare 
şi pentru corespondenţă. Apoi încalecă şi 
face plimbări călare îu regiunile Liaoyan- 
gului. După amiaza primesce visite şi ci
tesc© rapdrtele dela diferiţii generali. Ade- 
se-ori visitézá spitalele, mângâind pe ră
niţi. Fdrte arare-or! lipsesce de la staţiunea 
căii ferate când sosesc trenuri cu răniţi.

Banii sosiţi din Petersburg pentru 
răniţi se distribue după rang. Răniţii ne
căsătoriţi primesc trei ruble, ,cei căsătoriţi 
oincî ruble, ofiţerii 50 ruble. Kuropatkin 
împarte în persdnă decoraţiile între ră
niţii, cari au dat dovedi de eroism.

B i b l i o g r a f i e ,
A rch iva  organul societăţei sciinţifice 

şi literare din Iaşi anul X V . Apare o dată 
pe lună. Nr. 4 are următorul surpar: Gr. 
C. Buţureanu. Vremile preistorice în Rö- 
mânia. Omul actual cu figuri în text. N. 
A. Bogdan. Note statistice relative la co
muna Iaşi. Gh. Pasou. din Toponimia ro
mână. T. T. Burada. Amintiri* Cum ara 
fost arestat în Astacos (Grecia). Gh. Pas- 
cu. Notiţe etimologice. £rustav Nether. 
Evoluţia telegrafelor şi poştelor în Româ
nia. Dări de sdmă II. Chendi, Preludii şi 
Cercetări de O. Botez, Dooument (comu
nicat de Gh. Ghibănescu). Abonamentul 
pe an 15 lei.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşi&nu.
Redactor responsabil Tr&ian H. Pop.

M u lţu m ită  p u b lic ă

Subscrisa îşi ţine de datorinţă a a- 
duce mulţumitele sale primei reuniuni pen
tru înzestrarea feţelor şi copiilor, din in
cidentul reposărei bărbatului meu pentru ' 
lichidarea grabnică şi promptă a sumei de 
asigurare făcută abia de 3 luni. Aflu deci 
cu cale a recomanda cu tdtă căldura on. 
public numita societate.

Véd. Vasilie Fulga , 
Pajişte D. 16.

S ta b ilim en t de  h yd ro th é ra p ie

Wailischhof,
staţiune de tren şi postă Brunn-Maria-En- 
zersdorf, 30 min. departe de Viena.

Ar&ngiameiit modern
(pe lângă hydrothérapie completă, băi elec
trice, de aer, sdre, massage, electrisare, 
gimnastică suedă etc.)

Preţuri moderate.
Cu prospecte şi inforraaţiuni mai de

tailate stă la disposiţie direcţiunea şi me
dicul stabilimentului

D r . M a r in s  Sturza.

Cum păraţii pentrn trebuinţele de

SISONE Ut P PM V A M  si M
N to fe  d e  m ă t a s e .

catifea, dantele, panglici etc, delà

Ssénásy, Hoffmann & Ci!
MAGAZIN DE MĂTĂSĂRIE

B u d a p e s t ,  IV., Béçsi~uteza 4.

Mare asortiment în stofe de mătase 
— de tot feliul. ■/*—

TtiTE NOVITĂŢILE DE SESON. 
P r e ţ u r i  f ix e .  Î n ş e l ă r i  e s c l i i s e .  

Mostre se trimit tn provincie franco.
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C e  cântă  o B U C A T Ă E Î S Ă
^  de prima clasă, care se pricepe 
şi la bucate unguresc! şi românesc! 
pentru R e s t a u r a n t u l  din grădina 
„NEUE WELT“ la Gara din* Râşnov.

Informaţi! eventual şi ferbere 
de probă în Pivniţa Eszterhâzy.

i898.i—b W ILH E LM  K Q PO N Y .

Novitate. Novitate.

De î n c h i r i a t
seu d e  v e n ^ a r e ,

oasa j l e  din Strada Căpitanului 
nr. 12, constătătdre din 5 odăi 
partere, 4 odăi în etaj, împreu
nate eu 2 bucătării şi 4 pivniţî. 
L a  posiţia cea mai frumdsă.

Informaţii se dau la proprie
tarul l o a i t  Z a m f i r ,

Braşov, podului Grid nr. 4.

f r

Se se ceara
In interesul propriu totdeauna

V e r i t a b i l a

C afeaua K neipp de malta

a  l u i  K a t h r e i n e r

numai în pachete cu marca de apărare 

»ParochulKneipp« şi numele Kathreiner, 

ferindu-ne cu îngrijire de-a primi ori-ce 

fel de imitaţi uni de mai puţină valoare.

WM
MAGAZIN DE HAINE

pentru bărbaţi şi băeţi.
S u b s c r i s u l  a r e  o n o r e  a  a d u c e  I a  c u n o s e in ţ a  O n o r .  p u b l i c ,  c ă  m i - a m  m ă 

r i t  m a g a z i n u l  m e u  c u  b u n ă  r e p u t a ţ i e ,  d e  c o n f e c ţ i u n î  p e n t r u  d a m e

O -  O  L  1D ZL<£ Ib T  :l t .  ^ .
c u  u n  m a g a z i n  d e

h a i n e  b ă r b ă t e s c ! ,  de b ă e ţ i  ş i  cop i i ,
c o r é s p m n j é t o r  c e r i n ţ e l o r  m o d e r n e ,  p e  c a r e  l ’ a m  in s t a la t  în

P i a ţ ă ,  Ş i r u l  i n u l u i  î n  p a l a t u l  l u i  C z e l l .

Prefurile cele mai ieftine. i m
p u b l i c  e s e c u t a r e a  c e a  m a i  b u n ă  ş i e f e c t u a r e a  c e a  m a i  s o l id ă ,  

m e u  e s t e ,  e u  c â ş t i g  p u ţ in  s é  f a c  v é n d a r e  m a r e .  . ■■

Rugându me de o cercetare numerOsă, remân 8tjma

G O L D M A N  N .  P .
magazin de haine bărbătesc!, de băeţi şi copii (palatnl Czell).

P u i  l a  d i s p o s i ţ ia

P r i n c i p i u l

L a  A M E R I C A
mare reducere de preţul călătoriei dela

VIENA la New-York ROTTERDAM 

cu întreţinere Cor. 155-—.
Fie-care călător la America este li
ber în alegerea drumului.

Pentru asigurarea locului se se
trim ită 20 corâne la

HOLLAND— America—Linie,
W i e n ,  IV , W iednergiirtel Nr. 16.

4—10.1861.
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, A V I S !
Am  onore a aduce la cunoseinţă, că am eşit dela firma 

A. Meschendorfer succesori, şi tot odâtă a m  l u a t  a s u p r a  
me a  Fi l i a l a ,  care a fost sub firma G o e r g  Foi th,  din piaţa 
Pomelor de sub nr. 18, de afaceri de

. mărunţişuri şi înpletituri.
După mai mulţi an! de praxă, mi-am câştigat o eunoscinţă 

perfectă în branşa acesta şi având un capital suficient, me aflu 
în posiţie favorabilă a îndestula voinţa onoraţilor clienţi, cu 
cea mai preţisă punctualitate.

Rugându-mă pentru sprijinul şi bunăvoinţa Onor. public, 
asigurând că serviciul ngteu va fi cu cea mai mare preeauţiune, 
zel şi punctualitate. Sernnes

% cu t6tă stima

Moritz Kraus,
1—4.1389. eon iersan t.
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WIEN, II/6 Kaisermuhlendamm 89/91. Telephon nr. 19294,
D espărţăm ân tu l I .

Aranjament pentru curăţirea Garderobei de bărbaţi, dame şi copii.
D espărţăm ân t II .

, Văpsitorie pentru Garderobe
(desfăcute seu uedesfăcute).

D espărţ. I I I .
Aranjament a curâţirei de covore. 

D espărţ. IV .
=  Spălătorie cu abur.

D espărţ. V.
. Curăţire fină.

D espărţ. V I.
Spălătorie de gardine, dantele 

şi Văpsitorie.
REPARATURI mici se fac  gratis, mai mari cu preţuri fôrte ieftine.

Gel mai apropiat loc de primire la Domnii: ■

3fc

3fc■V
3fc

D espărţ. V II.
Ararjament de «pretură şi decatir. 

D espărţ. V I I I .
Curăţire şi văpsire de piele, 

pentru mănuşi, pantofi de bal, 
obiecte fine de piele etc.

Despărţ. IX .
Curăţire şi văpsire de pene, t 

de împodobit de tot felul.
D espărţ. X .

Aranjament de impregnau! de 
tot felul de stofe contra apei şi foc.
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Wolfgang, Schütz şi Fiî,
B r a  ş o v .
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Vênd
în PIVNIŢA ESTERHAZY, Braşov;

în esploataţie personală,:
V in u ri esehisite fine,
R ach iu ri prima de droşdii şi

tescovină,
B ere  în sticle de Czell şi Steinbr. 
Kleinoscheg Şampauie. 
mâncări calde Bune. 
Delicatese â la local de dejun.

O  în c e rc a re
convinge, că în pivniţa Eszter
hâzy tote sunt bune şi ieftine.

W ilhelm  Kopony,

A V I S !
Subscrisa are onore a reco

manda Domnelor din loc şi jur

pentru  confecţionarea rochiilor
de Dame şi fetiţe, croială după 
moda cea mai nouă din jurnale 
din Paris şi Viena, lucrate fin, 
prompt şi cu p re ţu ri moderate.

Cu tota stima

M ă r ie  K n a l l e r ,
Strada Spitalului nr. 15.

B  r a ş  o v .6—6
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•■€>• A V I S 1 * € > •
Subscrisul am onorea a ine recomanda On. public din loc 

şi împrejurime ca

g g 1 Mâtstou i iâ i .11 român -sa*
■ — diplomaty în Braşov- =========

Iau asuprămî o r î - c e  l u c r ă r i  de  z i d ă r i e  n o u a  şi r e 
p a r a t u r i  ce cad în branşa acesta.

Cu o praxă de mai mulţi anî, şi după absolvarea cursurilor 
dela şcola de meserii de stat, sunt în stare de a satisface pe 
deplin Iu rări ie, cu care voi fi însărcinat, spre deplina mulţu
mire a On. public.

Primesc esecutarea de planuri, devise şi preliminare
L a  cas de trebuinţe rog a me insciinţa prin carte poştală 

şi voi respunde imediat la or! şi ce cerere.
Tct-odată rog pe On. oficii parochiale, eforii şcolare, cari au de cuget 

a z i d i  seu a d a p t a  şcoli case parochiale şi altele, a reflecta la subscri
sul. Stau la disposiţie o r i  şi c ând  a da esplicaţiunî, înainte de a se da 
planurile îu lucrare.

Tot ce se lucreză este sub conducerea şi supraveghierea mea proprie, 
asemenea orî-ce lu c r a r e  luată asupra-mi se f a c e  în termiuul fixat, f ă r ă  ^  
î n t â r 4 i 6 v e şi c u ©

P r e ţ u r i  c o n v e n a b i l e .  ■-  — - : ©
In speranţa ca cât mai curând voi fi însărcinat cu lucrări JSjj

semnez cu totă stima 0

I o a n  Tam pa ,  jf
n i & e s t r i i - z i d a i '

Braşorul-vechiu. strada laterală nr. 9. g
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FabriOa c. r. priv. de IVXaşIni şi JVIotore, BKAENER & KLASEK Sncc.

IGN. 'EMIL LEWA — Viena.
Representanţa generală şi deposit. |

B .  D é n e s ,  Budapesta, £

I  
> 
>

T I ,  T a c * i  k o i’iit 68. sz.
MQTORE de Vapor, Gaz, Benz>n, Petrolin, 2 100 
HP. Locomobile-Petrolin 2—25 H~. Instalaţie
de gaz sugative, (putere de cal HP.) costă 
2— 3 ban! pe oră. — kons rU' ţ i»  cea mai mo
dernă. -r~ Fort# motrice, cea mai buuă şî it-f- ^ 
tina. — Oel mai ieftin izv- r de arno'- isionare.

fi Se acceptézá
£  . representanţi soiidi n provincie.
I  Peţurr curente gratis şi franco.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


